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Zmanim for TBwTBwTBwTBwWWWW    UUUU‰WY‰WY‰WY‰WY    
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6:03   -           ÂA OWY TWRN TQLDH 

6:21   -                                           HEYQw 

9:12  -                                     A‰M w‰QZ 

9:53  -                                   A‰RG w‰QZ 

10:49 -                        HLYPT IMZ FWS 

6:19   -                                           HEYQw 

After 7:00   -      ÂB OWY TWRN TQLDH 

6:00   -           TBw TWRN TQLDH 

6:18  -                               Q‰w  HEYQw 

6:58*  -                        OYBKWKH TAC 

7:29  -                                          72 TAC 
ERUV TAVSHILIN 

* Based on Emergence of 3 Stars  

Times courtesy of MyZmanim.com  

Now You Know 
As we put down the Arba Minim, what 

can we carry forward with us into the 
Yom Tov and year ahead? 

The four species represent four letters 

of HaShem’s name. The short Esrog is 
the yud, the tall lulav is the vov, and the 
hadassim and aravos are each a hai. 

We know that during Sukkos we hold 
these items together and through this 

act we pray for G-d’s name to be unified 
in the world. 

However, though we tie three of the 

species together, we don’t make a 
holder that has room for the Esrog as 

well. Instead, it is held in the other hand 
(even if you can hold all four in one 
hand) and the two hands are brought 
together to unify G-d’s name. 

Why is this so? Why don’t we want to 
have all the items united in one unit? 

Perhaps there is a deep lesson we can 
take with us from this Yom Tov. 

The prayer recited before blessing the 

Lulav includes the line, “May G-d’s name 
(represented by the 4 types) be unified 
in my hands.” 

Through our actions we can sanctify the 
name of HaShem. If we want the world 

to see His uniqueness, it’s up to us to 
make it happen.  

Thought of the week: 

Now you see it; now you 
don’t. Think it matters?  
Maybe it won’t! 

 (A:GL OYRBD  „...HwM VRB RwA HKRBH TAZW‰ 
“This is the blessing that Moshe blessed…” (Deut.33:1) 

Like Yaakov, Moshe blessed the Jews just before he died. Also like Yaakov, the format of the 
blessings is not quite the typical. Instead of wishing the Jews good things, such as health, 
wealth, or peace, Moshe describes various attributes of each tribe. 

This follows the understanding that the biggest bracha one can have is self-awareness. When a 
person understands his role in the Universe and can fulfill the mission he is uniquely suited to 
complete, he has moved closer to his ultimate perfection. He can develop into the person he 
was supposed to and provide his soul with its finishing touches. Nothing else in the world can 
make him as happy as that, so it is this that Moshe wished his charges in his final moments. 

(ZU:ATYwARB)  „.OYBKWKH TAW ...OYLDGH TWRWAM YNw TA OYQLA sEYW„ 
“And G-d made the two great lights; the greater light to rule the day, and the lesser 
light to rule the night, along with the stars.” (Gen. 1:16) 
The Torah discusses that HaShem made two “great luminaries,” and then proceeds to say 
one was larger and one was smaller. Why does the Torah equate them one moment and 
then differentiate between them the next? 

This question appears in Chullin (60b) and R’ Shimon ben Pazi tells us a story. Originally 
HaShem created the sun and the moon the same size. The moon questioned this by 
saying, “How can two kings share one crown?” HaShem said, “You’re right. Go make 
yourself smaller.” The moon was distraught and despite several attempts to calm it, it was 
not comforted and could not accept the situation.  

The basic understanding, then, is that HaShem originally had two equal lights and then one 
was made smaller. However, this is unsatisfying since the moon is not a star and has no 
light of its own. Its size should be of no consequence. There is therefore another way to 
understand this story which, ahem, sheds light on it.  

The moon was made to reflect the sun’s light and not to have its own. Though in 
circumference or size appearance it was equal to the sun, it was inherently vastly different 
in makeup and purpose. It was created this way to rule the night, in such a way that it 
would still be dark to some extent. In other words, it was NOT sharing a crown with the sun! 

When the moon commented about size alone, HaShem said, “You’re right. No two entities 
have the same role. Go make yourself smaller.” Why? In order to show that HaShem did 
not intend for the moon to be “equal” to the sun: they simply could not be compared. As the 
gemara relates, the moon has a number of roles the sun does not. Sadly, the moon 
couldn’t accept this. 

They are both called, “great luminaries,” because they each have a great purpose in 
Creation. The moon’s role has nothing to do with its size even if it is a fact, and HaShem 
underscored that by saying, “Make yourself smaller [but it won’t change anything.”] 

As we start the Torah again - the cycle of knowledge and growth of the new year - we are 
reminded that we are unique individuals and cannot compare ourselves to others nor feel 
bad when they appear more “blessed” than us. Since G-d intended each of us to achieve 
different things, we have the unique greatness with which we were blessed. 

A young boy lost his left arm in a tragic accident. In an effort to keep him active, his parents sent 
him to study judo. His coach taught him a single throw and made him practice it over and over. 
Though he knew only this one move, he won match after match. He couldn’t understand it. 

His coach smiled as he explained, “There is only one defense to this throw: to grab your 
opponent’s left arm.” The boy’s weakness had become his greatest strength. 
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This week’s issue is dedicated in 

memory of my mother  

Blanche Davids Gewirtz a”h 

As we say Yizkor this holiday, I 

don’t have to ask G-d to remember 

her for she is very memorable 

through the acts of those whom she 

inspired with her joie de vivre. 
 

Every day is a chance 

for a new beginning. 
Print, e-mail, and share Migdal 
Ohr with others.  You’ll be glad 

you did.   

E-mail ‘Subscribe’ to 

info@JewishSpeechWriter.com 

 


